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U kutiji

Dyson Airstrait™ uređaj za ravnanje kose
Sušenje i ravnanje zrakom. Bez vrućih 
ploča. Bez ekstremne topline.1 Koristi 
protok zraka velike brzine, a ne vruće 
ploče. Ravna kosu od mokre do suhe. 
Napravljen za stvaranje prirodnog 
ravnog završetka.

Baršunasta podloga / Protuklizna podloga
Za sigurno odlaganje tijekom 
i nakon oblikovanja.

1. Ako se koristi u načinu za sušenje.

Uređaj za sušenje 
i ravnanje kose 
Dyson Airstrait™

Slika podloge za odlaganje



Početak

Otključajte
Otvorite krakove 
uređaja klizanjem 
tipke za zaključavanje 
prema dolje.

LCD zaslon
Prikazuje postavke protoka 
zraka i temperature.

Kontrola temperature
Pet preciznih temperatura 
za mokro ili suho oblikovanje, 
plus dodatni način rada Boost.

Kontrola protoka zraka
Dvije postavke brzine, slabi 
protok i jaki protok zraka.

Hlađenje
Koristite za postavljanje 
svog stila.

Odabir načina rada
Od mokrog do suhog oblikovanja.

Uključivanje/Mirovanje

Zatezne šipke
Pomaže u kontroli i 
dodaje napetost kosi 
unutar krakova.

Difuzori
Nježno raspršuju 
protok zraka blizu 
kože radi udobnog 
oblikovanja.

Tipka za zaključavanje
Klizna tipka za zaključavanje 
i otključavanje krakova.

Filtar
Uklonjivi filtar.

Cijeli uređaj s krakovima 
koji se otključavaju i 
otvaraju.

Uvećana slika Dyson 
Airstrait uređaja 
prikazuje kontrolne 
tipke.

Strelica pokazuje 
na zatezne šipke na 
krakovima uređaja.

Krupni plan tipke 
za zaključavanje 
prikazane zelenom 
bojom, koja se 
pomiče prema 
dolje.

Krupni plan crvene i sive tipke 
za kontrolu temperature.

Krupni 
plan otvora 
difuzora na 
krakovima 
uređaja.

Krupni plan srebrne 
tipke za kontrolu 
protoka zraka.

Krupni plan plave 
i srebrne tipke za 
Hladan način rada.

Krupni plan tipke 
za zaključavanje 
prikazane zelenom 
bojom, koja se 
pomiče prema dolje.

Krupni plan srebrne tipke 
za odabir načina rada s 
mokrim i suhim ikonama.

Krupni plan srebrne tipke za 
uključivanje i mirovanje



Korištenje uređaja za ravnanje kose

Vaš uređaj je dizajniran za korištenje s kosom osušenom ručnikom, 
a ne za mokru kosu koja se cijedi. Kada je osušena ručnikom, 
raščešljajte kosu četkom ili češljem.

Vaš uređaj se ne bi smio koristiti bez uključenog motora ventilatora.

Ravnanje mokre kose.
Prije nego počnete s ravnanjem kose, osušite korijen kose sa zatvorenim 
krakovima uređaja. Uređaj možete koristiti sa zaključanim krakovima 
ili ih samo držite zatvorenima.

Za optimalno iskustvo, koristite maksimalan protok zraka i višu temperaturu 
te usmjerite protok zraka prema korijenu kose. Wet Dry

Otključajte krakove i koristite tipku za odabir načina rada za postavljanje 
uređaja u Mokri način rada.

Vaš uređaj će vam dati izbor temperatura koje možete promijeniti u skladu 
s tipom vaše kose i preferencijama za oblikovanje. Koristite nižu temperaturu 
za tanju kosu, a višu temperaturu za gušću kosu.

Držite uređaj tako da strujanje zraka bude usmjereno prema dolje i počnite 
provlačiti pramenove kose kroz krakove uređaja. Ponavljajte dok pramen 
ne postane suh. Promijenite protok zraka i postavke temperature po potrebi.

Osvježite od sušenja
Koristite način rada sušenja (Dry) samo za osvježavanje svog stila.

Otključajte krakove i koristite tipku za odabir načina rada za postavljanje 
uređaja u Dry (sušenje) način rada.

U Dry načinu rada (sušenje) vaš uređaj može odabrati temperaturu 
i dodatni Boost po potrebi.

Wet Dry

Model koristi 
Dyson Airstrait 
sa zatvorenim 
krakovima za 
sušenje korijena 
kose, s protokom 
zraka prikazanim 
crvenom bojom.

Ikona mokrog 
načina 
rada, kako 
je prikazano 
na zaslonu 
uređaja.

Model ravna 
pramen mokre 
kose, s protokom 
zraka prikazanim 
crvenom bojom.

Ikona mokrog 
načina 
rada, kako 
je prikazano 
na zaslonu 
uređaja.

Model ponovno 
ravna pramen suhe 
kose, s protokom 
zraka prikazanim 
crvenom bojom.



Hlađenje
Postavite na način za hlađenje Držite uređaj sa zatvorenim krakovima 
i usmjerite strujanje zraka niz pramen kose kako biste zagladili 
i učvrstili kosu.

Cool Cool

Podešavanje temperature
Pritisnite tipku za kontrolu temperature kako biste promijenili postavku 
za svoj tip kose i željeni stil.

Wet Dry 80°

110°

140°

120°

140°

BOOST

Wet Dry 80°

110°

140°

120°

140°

BOOST

Boost
Odaberite Boost kada oblikujete suhu kosu za još više topline

Wet Dry

Prilagodba protoka zraka
Pritisnite tipku Airflow (protok zraka) za izmjenjivanje između jakog 
i slabijeg protoka zraka.

Low HighLow High

Ikona hladnog 
načina rada, 
kako je 
prikazano na 
zaslonu uređaja.

Model prolazi 
uređajem preko 
vlasišta, s hladnim 
strujanjem zraka 
prikazanim 
plavom bojom.

Ikona mokrog načina rada, kao što je 
prikazano na zaslonu uređaja, i crvena 
tipka za kontrolu temperature.

Ikona suhog načina rada, 
kao što je prikazano 
na zaslonu uređaja, i 
crvena tipka za kontrolu 
temperature.

Temperaturne ljestvice u 
Celzijevim stupnjevima, 
očitavanje 80°, 110° 
i 140° za mokri način 
rada, te 120°, 140° i 
Boost za suhi način rada.

Ikona suhog 
načina rada, 
kao što je 
prikazano 
na zaslonu 
uređaja, i 
crvena tipka 
za kontrolu 
temperature.

Model ponovno ravna 
pramen suhe kose, s 
protokom zraka prikazanim 
crvenom bojom.

Srebrna tipka 
za kontrolu 
temperature.

Ikone slabog i jakog protoka 
zraka, kao što je prikazano 
na zaslonu uređaja.



Način mirovanja
Između prolaza, vaš uređaj će aktivirati način mirovanja. 
Protok zraka će se smanjiti, a zatim povećati čim sklopite krakove.

Automatska pauza
Radi uštede energije, vaš uređaj će se automatski zaustaviti kada 
ga tri sekunde ostavite s otvorenim krakovima. Ponovno će se aktivirati 
kada ga podignete.

140°C

Mirovanje
Radi uštede energije, vaš uređaj će prijeći u stanje pripravnosti 
ako ga ostavite bez nadzora s otvorenim krakovima dulje od pet minuta. 
Pritisnite tipku za uključivanje za ponovno aktiviranje. 140°C

Idite na www.dyson.hr f za savjete i vodiče za oblikovanje.

Način mirovanja može uzrokovati prigušivanje svjetla
Uređaji velike snage, poput Dyson Airstrait™ uređaja za ravnanje kose, mogu uzrokovati treperenje ili slabljenje svjetla 
u vašem domu. Oni vuku više električne energije, što privremeno oduzima energiju drugim uređajima u istom krugu.

Ako se svjetlo zatamni tijekom korištenja vašeg uređaja, pokušajte ga uključiti u drugu utičnicu i krug. 
Stručnjak vam može pomoći u pronalaženju prikladnih utičnica.

Model postavlja 
uređaj na vrh 
pramena, s 
otvorenim 
krakovima. Ikona 
protoka zraka ispod 
označava slabi 
protok zraka.

Model prolazi uređajem niz 
pramen, sklopljenih krakova. 
Ikona protoka zraka ispod 
označava jaki protok zraka.

Krupni plan zaslona 
uređaja, prikazuje ikonu 
protoka zraka prekrivenu 
crvenom ikonom za 
pauziranje.

Dyson Airstrait na 
toplinskoj prostirci s 
otvorenim krakovima.

http://www.dyson.hr


Kako koristiti PRCD utikač

Više od utikača, to je prijenosni uređaj za struju (PRCD). Osmišljen je za vašu 
sigurnost kada koristite Dyson Airstrait™ uređaj za ravnanje kose.

Važno:
Uvijek testirajte prije uključivanja.

Slijedite pet jednostavnih koraka u nastavku, svaki put prije stiliziranja 
svojim uređajem.

clik

A

B

C

Vaš detaljan vodič za uključivanje

1: Ukopčaj
Uključite mrežno napajanje.

Provjerite je li tipka RESET (veća) pritisnuta – crveni ovratnik ne smije biti vidljiv.

clik

A

B

C

2. testiranje
Pritisnite tipku TEST (manja).

Tipka RESET bi trebala iskočiti – crveni ovratnik bi trebao biti vidljiv.

Važno:
Ne nastavljajte ako tipka RESET ne iskoči. Umjesto toga, slijedite upute 
za neuspješan test u nastavku.

click

A

B

C

3: Provjerite LED
Ako nema svjetla, prijeđite na korak 4.

Važno:
Ne nastavljajte ako LED svijetli ili treperi crveno. Umjesto toga, slijedite upute 
za neuspješan test u nastavku.

clik

A

B

C

PRCD boje i položaj tipki mogu se razlikovati.
4: Resetiranje
Pritisnite tipku RESET (veću) – crveni ovratnik ne bi trebao biti vidljiv.

5. Uključivanje
Uključite svoj Dyson Airstrait™.

Oblikujte.

Vodič za neuspjelo testiranje
Ako nakon pritiska na TEST i RESET tipka RESET ne iskoči (ne vidi se crveni ovratnik) i/ili LED lampica svijetli ili treperi 
crveno, nemojte uključivati uređaj.

Odmah isključite glavni prekidač i izvucite utikač iz struje te kontaktirajte Dysonovu liniju za pomoć 
+385800790251, pon-pet, 09:00 – 18:00

PRCD utikač

Koraci koje treba slijediti 
prilikom testiranja 
PRCD utikača

PRCD utikač sa 
zelenom strelicom 
koja pokazuje da 
će se umetnuti u 
utičnicu.

Zelena strelica koja 
ističe tipku Reset 
utikača, koja je 
pritisnuta – tako da 
se crveni ovratnik 
ne može vidjeti.

Zelena strelica koja 
pokazuje prema maloj 
žutoj testnoj tipki utikača.

Reset tipka iskače, 
otkrivajući svoj crveni 
ovratnik.

Zelena strelica koja 
ističe tipku Reset 
utikača, koja je 
pritisnuta – tako da 
se crveni ovratnik 
ne može vidjeti. LED 
svjetlo ne treperi.

Tipka za 
resetiranje 
je iskočila s 
vidljivim crvenim 
ovratnikom i 
ilustracijom LED 
svjetla.



Postavke

Vaš uređaj za ravnanje kose Dyson Airstrait™ ima izbornik s postavkama koji 
vam pomaže da svoj uređaj prilagodite svojoj upotrebi. Pritisnite i držite tipku 
za odabir načina rada za pristup izborniku na LCD zaslonu.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

Način mirovanja
Na svom uređaju možete omogućiti ili onemogućiti način mirovanja.

Pritisnite i držite tipku za odabir načina rada na uređaju dok 
se ne pojavi izbornik.

Pritisnite tipku za način rada Cool za uključivanje i isključivanje.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

Automatska pauza
Možete spriječiti automatsko pauziranje vašeg uređaja.

Pritisnite i držite tipku za odabir načina rada na uređaju dok 
se ne pojavi izbornik.

Koristite tipku za odabir načina za pomicanje kroz opcije izbornika. 
Pritisnite tipku za način rada Cool za odabir i pritisnite ponovo 
za uključivanje i isključivanje.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

Jedinice
Pritisnite i držite tipku za odabir načina rada na uređaju dok 
se ne pojavi izbornik.

Pritisnite tipku za način rada Cool za prebacivanje između °C i °F.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

Krupni plan 
srebrne Mode 
tipke za odabir 
načina rada.

Ikona ruke drži tipku za 
pristup izborniku postavki, 
ilustriranom zupčanicima.

Opcija 
načina 
mirovanja 
uključena.Krupni plan 

srebrne Mode 
tipke za odabir 
načina rada. Ikona ruke drži tipku za 

pristup izborniku postavki, 
ilustriranom zupčanicima.

Opcija 
automatske 
pauze 
uključena.Krupni plan 

srebrne Mode 
tipke za odabir 
načina rada. Ikona ruke 

drži tipku za 
pristup izborniku 
postavki, 
ilustriranom 
zupčanicima.

Opcija 
jedinica 
prebačena 
je na 
Fahrenheite.

Krupni plan 
srebrne Mode 
tipke za odabir 
načina rada. Ikona ruke 

drži tipku za 
pristup izborniku 
postavki, 
ilustriranom 
zupčanicima.



Jezik
Pritisnite i držite tipku za odabir načina rada na uređaju dok 
se ne pojavi izbornik.

Pritisnite tipku za odabir načina rada za pomicanje kroz opcije jezika.

Pritisnite tipku Cool mode kako biste odabrali željeni jezik, a zatim ponovno 
pritisnite za potvrdu. Na ekranu će se pojaviti kvačica za potvrdu 
vašeg odabira.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

English

Deutsch

Español

English

Deutsch

English

English

A

English

Deutsch

Español

English

Deutsch

English

English

A

English

Deutsch

Español

English

Deutsch

English

English

A

English

Deutsch

Español

English

Deutsch

English

English

A

English

Deutsch

Español

English

Deutsch

English

English

A

Tvorničko resetiranje
Pritisnite i držite tipku za odabir načina rada na uređaju dok 
se ne pojavi izbornik.

Pritisnite tipku Cool mode za početak vraćanja na tvorničke postavke.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitPress
and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1

Press
and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1
Press

and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1
Press

and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1

Press
and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1
Press

and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1
Press

and hold 
to reset

Factory 
reset

345 2 1

Izlaz
Upotrijebite tipku za odabir načina rada za pomicanje do zaslona za izlaz 
i pritisnite tipku za način rada Cool za odabir.

Auto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

ExitAuto
pause

Factory 
resetIdle flow Units

°C °F

Language

English

Exit

Putovanje na zaslonu prikazuje 
opcije jezika na popisu, s tipkama za 
navigaciju i potvrdu izbora.

Ikona ruke drži tipku za pristup 
izborniku postavki, ilustriranom 
zupčanicima.

Krupni plan 
srebrne Mode 
tipke za odabir 
načina rada.

Ikona ruke 
pritišće tipku za 
uključivanje za 
izlaz.

Putovanje na 
zaslonu prikazuje 
opciju vraćanja 
na tvorničke 
postavke, glasi 
“Pritisnite i držite 
za vraćanje 
na tvorničke 
postavke”.

Krupni plan srebrne Mode 
tipke za odabir načina 
rada.
Ikona ruke drži tipku za 
pristup izborniku postavki, 
ilustriranom zupčanicima. Crveni zaslon 

odbrojava od 
pet do jedan.

Završni zaslon 
glasi “Vraćanje 
na tvorničke 
postavke” 
sa zelenom 
kvačicom.

Ikona ruke 
drži tipku za 
pristup izborniku 
postavki, 
ilustriranom 
zupčanicima. 
Ekran prikazuje 
opciju Izlaz.

Krupni plan 
srebrne 
Mode tipke za 
odabir načina 
rada.



Čišćenje uređaja

Vaš uređaj za ravnanje precizno je projektiran kako bi se održala izvanredna 
izvedba stiliziranja, treba ga čistiti od ostataka proizvoda za kosu. 
Malo redovitog održavanja će optimizirati rad.

Čišćenje filtra

Uklonite filtar
Isključite uređaj za ravnanje kose i pustite ga da se ohladi prije čišćenja filtra.

Jednom rukom držite kućište uređaja, a drugom rupičastu jedinicu filtra. 
Povucite prema dolje jedinicu filtra kako biste je oslobodili iz uređaja 
i na kabel.

Polako otvorite rešetku filtra i uklonite je s kabela.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Pranje filtra
Ostavite jedinicu filtra da se namače u toploj vodi sa sapunom najmanje 
30 minuta. Preporučujemo korištenje deterdženta za suđe ili šampona.

Vršcima prstiju nježno trljajte kako biste temeljito očistili unutarnju i vanjsku 
površinu filtra.

Otresite višak vode i ostavite 24 sata na dobro prozračenom mjestu dok 
se potpuno ne osuši.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Zamijenite filtar
Otvorite filtar i gurnite ga na kabel.

Gurnite filtarsku jedinicu prema tijelu uređaja, poravnajte i kliknite na mjesto.

Vaš uređaj za ravnanje kose će vas upozoriti ako filtar nije pravilno postavljen.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Filtar je 
izvađen iz 
uređaja.

Na zaslonu 
piše ‘Ukloni’, 
pokazuje kako 
se filtar uklanja 
pokretom prema 
dolje.

Filtar se drži 
u posudi sa 
sapunicom.

Na zaslonu 
piše 
“Namočiti”, 
prikazuje 
natapanje 
filtra u 
sapunici.

Filtar se čisti 
vrhovima 
prstiju.

Jedinica filtra 
ponovno je 
pričvršćena na 
uređaj.

Na zaslonu 
piše ‘Ponovo 
montiraj’, 
pokazuje 
da se filtar 
ponovno 
pričvršćuje 
na uređaj.



Čišćenje zateznih šipki

S vremenom, na zateznim šipkama mogu se nakupiti ostaci proizvoda 
za kosu. Te šipke nalaze se gornjem unutarnjem dijelu svakog kraka i važno 
ih je održavati čistima i bez ostataka.

Četkicom za zube s mekanim nitima i malo tople vode iščetkajte nečistoće. 
Osušite čistom krpom koja ne pušta dlačice.

Čišćenje difuzora

Difuzori su pričvršćeni na strane krakova uređaja. Preporučujemo 
da ih održavate čistima, bez ostataka proizvoda za kosu. To će omogućiti 
njihovo učinkovito funkcioniranje.

Uvjerite se da je uređaj isključen, a zatim skinite difuzore s krajeva krakova. 
Upotrijebite vlažnu krpu koja ne ostavlja dlačice za uklanjanje sve prljavštine 
i ostataka proizvoda za kosu. Također možete koristiti četkicu za zube 
s mekim vlaknima kako biste uklonili tvrdokorne ostatke.

Ponovno postavite difuzore na krakove nakon što su čisti i potpuno suhi. 
Ne preporučujemo korištenje vašeg uređaja za ravnanje kose bez 
pričvršćenih difuzora.

Četkica za zube 
služi za čišćenje 
zateznih šipki.

Ruka skida difuzore 
s krakova uređaja.



Dubinsko čišćenje filtra

Ako se filtar začepi, možete ga dubinski očistiti.

Skinite jedinicu filtra
Isključite uređaj za ravnanje kose i pustite ga da se ohladi prije čišćenja filtra.

Jednom rukom držite kućište uređaja, a drugom rupičastu jedinicu filtra. 
Povucite prema dolje jedinicu filtra kako biste je oslobodili iz uređaja 
i na kabel.

Polako otvorite rešetku filtra i uklonite je s kabela.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Obrišite mrežicu filtra
Obrišite sa suhom krpom bez mucica za uklanjanje svih ostataka.

Namočite jedinicu filtra
Ostavite jedinicu filtra da se namače u toploj vodi sa sapunom najmanje 
30 minuta. Preporučujemo korištenje deterdženta za suđe ili šampona.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Vađenje unutarnjeg filtra
Odvojiva rešetka filtra.

Filtar je izvađen iz 
uređaja.

Na zaslonu piše 
‘Ukloni’, pokazuje 
kako se filtar 
uklanja pokretom 
prema dolje.

Mrežica fitra 
briše se krpom.

Filtar se drži 
u posudi sa 
sapunicom.

Na zaslonu piše 
“Namočiti”, 
prikazuje 
natapanje filtra 
u sapunici.

Ruke uklanjaju 
unutarnji filtar iz 
mrežice.



Lagano ga istrljajte, isperite pa osušite
Vršcima prstiju nježno trljajte kako biste temeljito očistili svaki dio. 
Isperite oba dijela jedinice filtera kako biste uklonili sve ostatke.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Pustite oba dijela jedinice filtera da se potpuno osuše na zraku 
ili ih nježno obrišite krpom koja ne ostavlja dlačice.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Vraćanje unutarnjeg filtra
Provjerite jesu li svi ostaci uklonjeni prije postavljanja filtra u kućište filtra.

Vraćanje jedinice filtra
Otvorite filtar i gurnite ga na kabel.

Gurnite filtarsku jedinicu prema tijelu uređaja, poravnajte i kliknite 
na mjesto.

Vaš uređaj za ravnanje kose će vas upozoriti ako filtar nije 
pravilno postavljen.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Filtar se čisti 
vrhovima 
prstiju.

Ikone pokazuju 
oba dijela filtra 
koji se peru.

Ikone pokazuju 
kako se oba dijela 
filtra suše do 
100%.

Dva dijela 
filtra, potpuno 
suha.

Ruke mijenjaju 
unutarnji filtar u 
mrežasto kućište 
filtra.

Na zaslonu 
piše ‘Ponovo 
montiraj’, 
pokazuje 
da se filtar 
ponovno 
pričvršćuje na 
uređaj.

Jedinica filtra 
ponovno je 
pričvršćena na 
uređaj.



Upozorenja

Očistite filtar
Možete nastaviti koristiti svoj uređaj za ravnanje kose, ali preporučujemo 
da očistite filtar za optimalnu učinkovitost.

Skenirajte QR kod na zaslonu kako biste pomogli popraviti ovo upozorenje 
ili slijedite gore navedene upute za čišćenje filtra. Clean

filter
Clean
filter

Filtar blokiran
Vaš uređaj za ravnanje kose neće raditi dok se filtar ne očisti.

Skenirajte QR kod na zaslonu kako biste pomogli popraviti ovo upozorenje 
ili slijedite gore navedene upute za čišćenje filtra.

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

24h24h24h24h

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

For more, 
go to 

dyson.comFilter
blocked

Show me

To clean: Remove Refit100% dry

24h

WashSoak

Repeat

Nema filtra
Filtar nije pravilno vraćen ili ga nema. Vaš uređaj za ravnanje kose neće 
raditi dok se ne postavi.

No filterNo filter

Zaslon s upozorenjem 
glasi “Očisti filtar”, 
ikone pokazuju da se 
mrežica filtra uklanja iz 
uređaja.

Zaslon prikazuje upozorenje “Filtar blokiran”, 
nakon čega slijedi QR kod s natpisom “Pokaži mi”. 
Ikone pokazuju da se filtar uklanja radi čišćenja.

Zasloni prikazuju korake za čišćenje filtra: 
namočite, operite, osušite i ponovno postavite.

Na završnim zaslonima piše “Za više, idite na 
dyson.com” i ponavlja QR kod.

Prikazuje se 
upozorenje “Nema 
filtra”, s ikonom 
koja prikazuje 
mrežicu filtra koji se 
ponovno pričvršćuje 
na uređaj.

http://dyson.com


Obratite se Dysonu
Greška kod vašeg uređaja. Molimo, kontaktirajte Dyson.

Contact
Dyson

Contact
Dyson

Contact
Dyson

Contact
Dyson

Upozorenje za volte
Vaš je uređaj ili priključen na izvor napajanja s neodgovarajućim naponom 
ili napon varira.

Uključite u stabilno, kompatibilno napajanje.
Volt
alert

Prevruće
Vaš uređaj je postao prevruć i trebat će se ohladiti.

Isključite uređaj za ravnanje kose i ostavite ga da se ohladi.

Turn off Unplug Cool 
down Plug in Turn onToo hot Turn off Unplug Cool 

down Plug in Turn onToo hot Turn off Unplug Cool 
down Plug in Turn onToo hot

Turn off Unplug Cool 
down Plug in Turn onToo hot Turn off Unplug Cool 

down Plug in Turn onToo hot Turn off Unplug Cool 
down Plug in Turn onToo hot

Resetiranje
Vaš uređaj ima grešku. Pritisnite tipku za uključivanje kako biste isključili 
uređaj za kosu, a zatim ga ponovno uključite.

Ako ovo ne poništi upozorenje, isključite uređaj i odspojite ga iz izvora 
napajanja. Uključite ga u struju i upalite opet. Reset Reset

Na ekranu se prikazuje 
crveno upozorenje s 
natpisom “Kontaktirajte 
Dyson”, nakon čega 
slijedi QR kod.

Na zaslonu se čita “Upozorenje 
o naponu” s ikonom napajanja 
i uskličnikom.

Na zaslonu se prikazuje 
crvena ikona termometra 
i piše “Prevruće”. Slijede 
upute za isključivanje i 
isključivanje.

Slijede zasloni 
s uputama 
za hlađenje 
uređaja, 
uključivanje u 
struju i paljenje.

Dva zaslona za 
resetiranje prikazuju 
ikone snage i napona s 
uskličnicima.
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